
 

辦公室電腦安全使用課程 (廣州話) 

Curso de Utilização Segura dos Computadores do Serviço (em Cantonense) 
 
目的： 讓學員認識資訊保安管理的基本知識，並提升學員識別資訊風險的能力，以盡量

減少對公共行政的損害。 
Objectivos: Este curso pretende incutir nos formandos conceitos gerais sobre uma gestão global da 

segurança informática e intensificar a identificação de riscos a fim de reduzir ao 

mínimo os prejuízos à Administração Pública. 
 

對象： 領導、主管、高級技術員、技術員、技術輔助人員 - 級別四及級別三、工人組別。 
Destinatários: Dirigentes, Chefias, Técnicos Superiores, Técnicos, Técnicos de apoio–Nível 4, 

Técnicos de apoio-Nível 3 e Operários. 
 

地點： 澳門宋玉生廣場 336-342號誠豐商業中心 6樓公務人員培訓中心，609及 611室。 

Local: Alameda Dr. Carlos D'Assumpção 336–342, Centro Comercial Cheng Feng, 6 º andar, 

CFTSP, sala 609 e 611, Macau. 
  

導師： 
Formador(a): 

Dr. Jose Gabriel Rosario dos Santos 

 
 

課程內容：                                   Programa: 

1. 簡單介紹資訊保安 

2. 資訊安全 

3. ISO 27000、ISO 9000與 ISO 14000  

4. 資訊的機密性、完整性和可用性 

5. 使用者名稱以及密碼的管理 

6. 安全備份的重要性 

7. 數碼威脅的新形式 

8. 如何避免電腦病毒 

9. 資料的銷毀 

10. 資訊保安範疇的現存法例 

11. 遠端檔案同步軟件的安全使用 

12. 有關檔案機密性和遠程清理方面的考慮 

13. VPN vs HTTPS 

1. Breve introdução sobre segurança informática 

2. Segurança de informação 

3. ISO 27000 vs ISO 9000 vs ISO 14000 

4. Confidencialidade, Integridade e Disponibilidade  

5. Gestão de nome de utilizador e senha 

6. Importância das cópias de segurança  

7. Novas formas de ameaça digital  

8. Como evitar vírus informáticos  

9. Destruição de informação 

10. Legislação existente no domínio da segurança informática 

11. Utilização segura de ficheiros com sincronização remota 

12. Considerações sobre confidencialidade de documentos e 

destruição remota 

13. VPN vs HTTPS 

班別 

Turma 

上課日期  

Data 

課時  

Duração 

上課時間  

Horário 

截止報名日期  

Prazo de Inscrição 

第 1班 

Turma 1 
14、17、19、21/06/2019 12小時 Horas 18:30 - 21:30 17/05/2019 

第 2班 

Turma 2 
02、04、06、09/09/2019  12小時 Horas 18:30 - 21:30 01/08/2019 

 

聯絡人 Pessoal de Contacto：陳先生 Paul Chan  電話 Tel. ： 8291 9779 

           傳真 Fax ： 2875 2478 
 

證書： 

學員經考核合格及出席率達到課程總時數之 85%或以上，才獲發證書。 

Certificação: 
Ao participante será conferido certificado se for aprovado na avaliação do curso, e simultaneamente se tiver 

frequentado 85% (ou superior) da duração total do curso. 


